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AVIS PUBLIC 

 

Veuillez prendre note qu’en 

raison de l’élection municipale du 

5 novembre 2017, il n’y aura pas 

de séance du conseil de quartier 

en novembre 

 

Prochaines séances  

du conseil municipal 

 

Les lundis 13 novembre  

et 27 novembre 2017 

Les séances se tiennent  

à l’hôtel de ville à 20 h 

ON RECULE L’HEURE ! 

Le passage à l’heure normale (ou heure d’hiver) 

au Québec aura lieu dans la nuit de samedi à 

dimanche, du 4 au 5 novembre à 2 h du matin. 

Il nous faudra donc reculer l’heure ! 

http://www.google.ca/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&source=images&cd=&ved=0ahUKEwjB_d6I1PXWAhVM5oMKHYTKD2cQjRwIBw&url=http%3A%2F%2Fwww.bonnesimages.com%2Ftag%2Fchangement-d-heure&psig=AOvVaw1mkAoq5BlQfaho57xF4Zz7&ust=1508260943802847


Horaire du bureau de quartier 
 

M. Luc Bellehumeur, préposé à la vigie et règlementa-

tion, est présent au bureau de quartier de McWatters, 

situé au 200, rue de McWatters, les jours suivants: 

 Lundi :  8 h 30 à 12 h 
  13 h 30 à 16 h (sur rendez-vous) 
 

 Mercredi : 8 h 30 à 12 h 
  13 h 30 à 16 h 
 

  Jeudi : 9 h à 12 h 
  13 h 30 à 16 h (sur rendez-vous) 
 

      Téléphone : 819 797-7110, poste 2725 

 Télécopieur :  819 762-1842 

 Urgence :  819 797-7111 (jour) ou 819 797-7121 (soir) 
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RESPONSABLE DE LA LOCATION DE LA SALLE  

CENTRE COMMUNAUTAIRE DE McWATTERS 
  

 Nom :         M. André Brazeau 
 Cellulaire :  819 279-3377 
 Courriel :    andre.brazeau@tlb.sympatico.ca 

DATE DE TOMBÉE  

LE JÉVISSOIS 

La prochaine date de tombée 

du bulletin Le Jévissois est le 

15 novemre 2017 pour la 

publication des mois de décembre-

janvier. 

 

Certains textes pourraient ne pas 

être acceptés après la date de 

tombée afin de respecter la date de 

livraison dans les domiciles. Nous 

vous recommandons de présenter 

les textes dactylographiés afin 

d’éviter les erreurs d’interprétation. 

La personne responsable du journal 

se réserve le droit de réduire les 

textes ainsi que de publier ou non un 

article, selon son contenu ou 

l’espace disponible. 

 

Vous pouvez faire parvenir votre 

texte à l’adresse courriel suivante :  

lejevissois@outlook.com 
 

Carole Frenette,  

responsable du bulletin  

RESPONSABLES DES COMITÉS  
DU QUARTIER DE MCWATTERS 

 
Cercle des Fermières 

Marcelle Bilodeau au 819 762-8214 
 

Club de l’âge d’or 
Jeanne d’Arc Lefebvre au 819 764-5288 

 

Fabrique St-Jean-l’Évangéliste :  
Roger Michaud au 819 762-3767 

 

Comité partage (pour repas lors d'un décès) : 
Marguerite Rheault au 819 762-5828 

 

Comité de loisirs 
Louise Roch au 819 764-9677 
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ROUYN-NORANDA 

RÉCOMPENSÉE POUR SON EXCELLENCE EN GESTION DE L’EAU  

  
À l’occasion du Symposium sur la gestion de l’eau qui se tenait à Lévis les 11 et 
12 octobre derniers, la Ville de Rouyn-Noranda était parmi les 26 municipalités 
récompensées dans le cadre des programmes d’excellence en eau du Réseau 
Environnement.  
  
La Ville a obtenu l’attestation « 5 étoiles » pour la qualité de l’eau produite à la 
station d’eau potable durant l’année 2016.  
  
Le maire Mario Provencher se réjouit de cet honneur : « Cette reconnaissance 
vient démontrer l’expertise et la compétence de nos équipes et, surtout, la 
fierté qu’elles mettent à fournir une eau de très haute qualité à leurs 
concitoyens. »  
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Des investissements totalisant 72 152 $ 
par le Fonds de développement rural 

 
Dix projets pour des investissements totalisant 72 152 $ ont été retenus par le conseil 
municipal dans le cadre du quatrième appel de projets du Fonds de développement 
rural.  

 

Les projets retenus touchent les jeunes, les familles, mais aussi les ainés en milieu 
rural, les sports et loisirs ainsi que l’environnement. Ces projets ont pour but de 
stimuler la vitalité des quartiers ruraux, mobiliser les citoyens et favoriser la prise en 
charge locale du développement. 

 

Pour toute information supplémentaire, vous pouvez communiquer avec le personnel 
de votre bureau de quartier ou avec Mme Candide Beauvais, coordonnatrice au 
développement communautaire rural, à la Ville de Rouyn-Noranda. 

 

LA PROMENADE AGNÈS-DUMULON SE REFAIT UNE BEAUTÉ! 
 

 

La Ville de Rouyn-Noranda annonce le début des travaux de réfection de la 

promenade Agnès-Dumulon, longeant la rive du lac Osisko. À partir du lundi 

16 octobre, la section du Sentier polyvalent Osisko, située entre la fontaine lumineuse 

et la rue Gamble, sera donc fermée au public pendant toute la durée des travaux. 

 

Le contrat, de l’ordre de 1,5 M$ a été confié à la firme Normand Martel de 

Rouyn-Noranda. 

 

Les travaux débuteront donc le lundi 16 octobre, pour se poursuivre et se terminer au 

cours de l’été 2018. 

 

La Ville invite à la prudence aux abords des chantiers. 



Page  5 

Dans la boîte! : 

Un projet novateur en transformation alimentaire pour les personnes handicapées à Rouyn-Noranda 

 
Vision-Travail Abitibi-Témiscamingue (VTAT), le Centre d’apprentissage et formation en école entreprise 
(CAFÉE) Les Transformers, en collaboration avec Services Québec, sont heureux d’annoncer la mise sur pied 
du projet « Dans la boîte! ». Ce projet novateur d’apprentissage en milieu pratique est spécialement conçu pour 
les personnes handicapées et se déroulera dans le secteur de la restauration. Une dizaine de participants vont 
acquérir les connaissances nécessaires pour travailler dans des entreprises liées à la restauration sachant que 
des besoins criants de main-d’œuvre se font sentir dans ce secteur.  
 
« Dans la boîte! » se déploiera dans le cadre d’une formation axée sur l’emploi et aura lieu principalement dans 
la cuisine de l’école La Source - Polymétier. Le partenariat entre VTAT et le CAFEE permettra d’assurer un 
enseignement de qualité ainsi que de l’accompagnement personnalisé tout au long du programme. Ce projet en 
restauration et transformation des aliments se veut un moyen de faciliter et soutenir les personnes handicapées 
dans leur intégration au sein du marché du travail.  
 
Débutant en octobre 2017 et s’échelonnant jusqu’en juin 2018, le programme comprend 600 heures d’apprentis-
sage en milieu de travail et 300 heures de formation théorique. Des places sont encore disponibles pour les 
personnes handicapées de plus de 16 ans ayant un intérêt pour le domaine de la transformation alimentaire. 

    Les services animaliers à Rouyn-Noranda : 
    les propositions reçues sont en analyse 

 
La Ville de Rouyn-Noranda lançait le 29 août dernier un appel de propositions pour des services animaliers, 

conformément à la Loi sur les compétences municipales. 

 

Une première rencontre du comité d’analyse, formé en majorité de membres extérieurs à l’organisation 

municipale, a permis de traverser les premières étapes du processus de sélection. Certaines vérifications 

complémentaires sont requises afin de poursuivre l’analyse et d’être en mesure de déposer une recommanda-

tion au conseil municipal. 

 

Les membres du conseil municipal sont convaincus que ces compléments de recherches, d’analyses et de 

vérifications viendront étayer et soutenir une décision éclairée qui respectera à la fois les exigences de la loi, le 

bien-être des animaux et la capacité de payer des contribuables. 
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Prix de vente des espaces publicitaires  

 dans Le Jévissois pour l’année 2017  

Le Jévissois (McWatters) 780 copies - 10 parutions par année 

 

 

Les taxes sont incluses dans ces prix. 

Rappelons que les textes des organismes sans but lucratif sont publiés gratuitement.  
Pour plus de détails sur les consignes concernant les espaces publicitaires dans 
les bulletins municipaux ou l’achat d’un espace de publicité, contactez 
Candide Beauvais, coordonnatrice au développement communautaire rural, au 
819 797-7110, poste 7309. 

Prix de vente pour le format carte d'affaires 12,90 $ 

Prix de vente pour une demi-page 38,68 $ 

Prix de vente pour une page 77,35 $ 

STATIONNEMENT DE NUIT INTERDIT À COMPTER DU 1er NOVEMBRE 
 
Pendant toute la période hivernale, soit entre le 1er novembre et le 1er avril INCLUSIVE-
MENT, il est interdit de stationner tout véhicule sur rue entre 2 h et 7 h du matin, et ce, 
sous peine de contravention et de remorquage. 
 
Le stationnement de nuit est donc prohibé dès le 1er novembre sur les rues, les avenues, 
les routes municipales ainsi que dans les stationnements municipaux sur l’ensemble du 
territoire de la ville de Rouyn-Noranda (le stationnement dans les ruelles étant prohibé en 
tout temps). 
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FÊTE DE L’HALLOWEEN 

La fête de l'Halloween sera célébrée le samedi 28 octobre 
2017, entre 16 h 30 et 21 h, sur tout le territoire de la ville de 

      Rouyn-Noranda. 

Les citoyens sont priés de bien vouloir respecter les heures prescrites. 

Voici quelques conseils pour fêter sans danger : 

 Porter des vêtements de couleurs claires ou avec des 
bandes réfléchissantes afin d’être visible. 

 Éviter les masques pour bien voir et bien entendre. 

 Allumer une lampe de poche pour mieux voir et être vu. 

 Sonner aux portes en groupe ou avec un adulte et attendre toujours à 
l'extérieur des maisons. 

 Parcourir un seul côté de la rue à la fois et éviter de traverser inutilement. 

La Ville de Rouyn-Noranda recommande la plus grande vigilance et incite les 
automobilistes à être très prudents. 

Hantise chez les Dumulon ! Plus on est de fous, plus on crie ! 
 

28 octobre 2017, de 18 h 30 à 20 h et de 20 h 30 à 23 h au Magasin général Dumulon 
 
L’Halloween est à nos portes ! Le samedi 28 octobre, dès 18 h 30, une expérience 
muséale angoissante sera offerte au Magasin général Dumulon. Sous le thème de la folie, 
cette visite guidée mettra en scène les facettes les plus sombres du déséquilibre mental. 
En collaboration avec l’AGECAT, une vingtaine de personnages vous attendront afin de 
vous plonger dans leur univers terrifiant.  
 
L’activité est proposée aux courageux âgés de 13 ans ou plus et est déconseillée aux 
âmes sensible. Afin d’aider l’équipe à recevoir la population, 6,00 $ par personne sera 
demandé à l’entrée. La Corporation de La maison Dumulon remettra 50 % des profits à 
l’AGECAT afin de soutenir les étudiants en difficulté financière. 
 
Pour plus d’information, communiquer avec Mélissa Dallaire, récréologue à la Corporation 
de La maison Dumulon, au numéro de téléphone 819 797-7125 ou par courriel à l’adresse 
suivante : maison.dumulon@rouyn-noranda.ca 
 

mailto:maison.dumulon@rouyn-noranda.ca
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ÉCHOS - ÉCHOS - ÉCHOS - ÉCHOS ... 

DE VOTRE CONSEIL DE QUARTIER 
RÉSUMÉ DE LA SÉANCE DU 27 SEPTEMBRE 2017 

 

 

 
 
 
 
 

Mot du conseiller du district sud-est 
 
M. Cotnoir remercie la population et les membres du conseil de quartier de McWatters pour la 
confiance manifestée au cours de son mandat. M. Cotnoir souligne que plusieurs projets ont 
pu être menés à terme grâce à la collaboration et l’engagement des membres du conseil de 
quartier.  
 
Entretien des accotements de la rue des Coteaux 
 
Un citoyen informe le conseil de quartier que les accotements situés dans le secteur où il 
réside ont besoin impérieusement de réparations. Selon le citoyen, il y a, à plusieurs endroits, 
des dénivellations importantes entre la chaussée et les accotements. Le conseiller de district 
fera les vérifications nécessaires afin que des mesures soient prises pour corriger la situation.  

 
Projet Heva-Hosco 
 
MM. Daniel Bernard, directeur de l’exploration, Denis Chénard, ingénieur, et Patrick Lavoie, 
coordonnateur de l’exploration, prennent la parole et présentent, à tour de rôle, l’historique de 
la compagnie minière et les grandes lignes du projet Heva-Hosco. M. Bernard indique que la 
compagnie existe depuis 125 ans et compte plus de 1 400 employés dans le monde. Ce 
dernier souligne également que la minière a obtenu tous les permis requis et qu’elle est 
soucieuse du respect de l’environnement. M. Patrick Lavoie souligne que ses coordonnées ont 
été publiées dans le dernier bulletin du quartier et invite les personnes qui désirent avoir plus 
d’information sur le projet à le joindre.  
 
Paiement des comptes de taxes - nouveauté 
 
Le conseiller de district mentionne qu’à compter de 2018, les propriétaires paieront leur 
compte de taxes en trois versements, au lieu de deux. M. Cotnoir précise que les  propriétaires 
qui demanderont des ententes de paiement pour payer en douze versements à l’échéance 
pourront le faire, selon certaines modalités. 
 
Réparation du centre communautaire 
 
M. François Cotnoir mentionne que le contrat pour la réfection du parement extérieur du centre 
communautaire a été alloué à Construction Ferdinand Mercier inc., pour un total de 49 264 $. 
Les travaux se feront selon trois méthodes, soit la réparation, la restauration et le remplace-
ment de certaines parties.  
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Échos du conseil de quartier ….. Suite 

 

Le solde enveloppe « Dons et subventions 2017 » - quartier de McWatters 
 
Le conseil de quartier de McWatters recommande au conseil municipal de verser le montant 
résiduel disponible dans l’enveloppe « Dons et subventions 2017 », soit cent seize dollars 
(116 $), au Comité de loisir de McWatters pour l’achat de jeux extérieurs qui seraient mis 
dans la boîte à cet effet dans le parc du quartier et qui pourraient être utilisés, en tout temps 
pendant la période estivale, et ce, autant par les adultes que les enfants. 
 
Demande de bonification de l’enveloppe « Dons et subventions » 
 
Le conseil de quartier de McWatters recommande au conseil municipal de bonifier l’enveloppe 
« Dons et subventions » du quartier de McWatters pour un total de sept mille dollars (7 000 $). 
Le montant alloué annuellement au quartier de McWatters n’a pas connu de hausse depuis 
plusieurs années et les membres du conseil de quartier désirent maintenir, encourager et 
reconnaître l’implication et le dynamisme des bénévoles œuvrant au sein des organismes du 
quartier et qui ont à cœur la qualité de vie de leurs concitoyens. 
 
La Fabrique 
 
M. Roger Michaud tient à adresser ses remerciements à la Ville de Rouyn-Noranda pour les 
résultats positifs concernant le dossier « rénovation de la cuisine et local de préparation ». 
M. Michaud souligne que les rencontres de consultation avec les comités du quartier ont 
permis d’atteindre les objectifs, et ce, à la satisfaction de tous. Des remerciements sont 
adressés à la Ville de Rouyn-Noranda par le représentant de la Fabrique pour la promptitude 
avec laquelle les travaux ont été exécutés cet été sur le terrain vague en face du cimetière. La 
fabrique est très satisfaite du déroulement des travaux ainsi que des résultats obtenus.  
 
Association des riverains des lacs Joannès-Vaudray 
 
M. Shink informe les personnes présentes que l’Association des riverains des lacs 
Joannès-Vaudray invitera la compagnie Heva-Hosco à sa prochaine rencontre du conseil 
d’administration afin que les membres soient informés de l’avancement de ce projet minier 
dans le quartier de McWatters. 
 
Démission de M. Claude Plourde 
 
M. Claude Plourde prend la parole pour annoncer qu’il cessera, après la présente séance, de 
représenter le conseil d’établissement au sein du conseil de quartier de McWatters. 
M. Claude Plourde adresse ses remerciements à tous les membres du conseil de quartier et 
tient à souligner, plus spécifiquement, l’efficacité de M. François Cotnoir tout au long de son 
mandat en tant que conseiller du district. 
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NOUVELLES DE VOTRE COMMUNAUTÉ PAROISSIALE 
 

Commémoration des défunts 
 

Le dimanche 5 novembre à la messe de 9 h 30 

 

Nous soulignerons de façon particulière 
les défunts de la dernière année de notre paroisse 

 

Vous êtes tous cordialement invités à vous 

joindre à nous pour cette célébration toute spéciale 
 

La prière pour les défunts est un témoignage de l’affection que nous leur portons. Il y 

a certes d’autres signes d’affection, les fleurs qui envahissent les cimetières manifes-

tent l’attachement des vivants à ceux qui les ont quittés. Mais, l’amour le plus lucide 

et le plus efficace se traduit par la prière à l’intention de ceux dont nous ne pouvons 

qu’espérer qu’ils ont découvert Dieu en plénitude. 

 

Lors de la messe pour les défunts, nous nous souvenons de tous ceux qui nous ont 

quittés. C’est pourquoi, notre paroisse invite plus particulièrement les familles des 

défunts de l’année, accompagnées de la communauté chrétienne qui avec elles, se 

souviennent et prient pour tous ceux qui nous ont quittés et qui nous rattachent au 

temps où nous les avons connus aux liens nouveaux qui se sont tissés au-delà de la 

mort. 

Donne-leur, Seigneur, le repos éternel, Et fais briller sur eux la lumière sans fin. 

 

BIENVENUE À TOUTES ET À TOUS 

 

CÉLÉBRATION EUCHARISTIQUE 

TOUS LES DIMANCHES À 9 h 30 
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Cercle des fermières de McWatters 
 

Le Cercle des fermières de McWatters vous invite au 
21e  EXPO-CADEAUX les 18 et 19 novembre 2017, de 10 h à 
16 h. Plusieurs kiosques d’artisanat seront sur place. Bienvenue 
à toutes et  à tous. Pour information ou pour vous inscrire au 
cours, vous devez contacter Mme Marcelle Bilodeau, au 
819 762-8214. 

PÉTANQUE 

Les jeux sont faits, la pétanque tire sa 
révérence, en attente de cieux plus 
cléments.  Le cochonnet fatigué s'est re-
tiré dans ses quartiers d'hiver.  Tous les 
adeptes sont satisfaits de la saison esti-
vale,  avec en moyenne 12 participants 
tous les bons mardis en après-midi.  

Merci à tous et à l'année 2018 pour une 
nouvelle saison de plaisir partagé ! 

De Paul,  
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LE COMITÉ DE LOISIR ORGANISE  
UNE SUPER FÊTE D’HALLOWEEN 

 

Le Comité de loisir de McWatters invite les enfants de 12 ans et moins, 
accompagnés d'un adulte, à une super fête d’Halloween, le vendredi 

27 octobre prochain, de 18 h 30 à 21  h.  
  

L’activité se tiendra à la salle 
communautaire de McWatters.  

Bienvenue ! 

Dansons pour Marie-Edith 

 

Party Zumba  

au centre communautaire de McWatters 

200, rue de McWatters 

 

Vendredi 10 novembre 2017, dès 19 h 

 

Tous les profits seront remis à Marie-Edith Boileau 

 

Billets en vente au coût de 20 $ 

 

 

Contacter :  

Chantal Clément au  

819 797-9527 

. 
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Une quatrième année consécutive pour le  

Zumba McWatters. 

 

 Je vous attends les mardis et jeudis, de 19 h à 20 h 

à la salle communautaire de McWatters,  

pour une heure de Zumba fitness.  

De la danse, sur des airs latino,  

accompagnée de mouvements aérobiques.  

Beaucoup de plaisir et une belle ambiance.  

Quand l'exercice n'est plus une corvée, mais plutôt le PARTY ! 

  
Adulte : 10 $ le cours 

100 $ / carte de 12 cours 

Étudiant de 12 ans et plus : 5 $ 
 

Vêtements confortables, espadrilles et bouteille d’eau. 
  

Centre communautaire de McWatters  

au 200, rue de McWatters 
 

Arrivez 15 minutes à l'avance s.v.p. 
Chantal Clément, instructeur Zumba 

Téléphone : 819 797-9527 

Suivez-nous sur facebook :  / Zumba McWatters 
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dim. lun. mar. mer. jeu. ven. sam. 

   

 

1 
 

2 3 4 

5 
 

 

6 
 

 

7 

Bac vert 

8 

 

9 10 11 

 

Jour du  

Souvenir 

12 

 

13 
Conseil 

municipal 

 

14 

Bac bleu 

15 

 

16 

 

17 

 

18 

 

19 

 
20 

 

21 

Bac vert 

 

22 
 

 

 

23 

 

24 25 

 

26 

 

27 
Conseil 

municipal 

28 

Bac bleu 

29 
 

 

30   

 

novembre 2017 

 Si l’information de ce calendrier au sujet de la collecte des bacs bleus et verts diffe re de celle du calendrier du 

site Internet de la Ville, le calendrier du site Internet pre vaut.  

http://www.google.ca/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&source=images&cd=&cad=rja&uact=8&ved=0ahUKEwiv6YPs6PjWAhVB7YMKHWH7BYUQjRwIBw&url=http%3A%2F%2Fwww.museedelaguerre.ca%2Fpremiereguerremondiale%2Fhistoire%2Fapres-la-guerre%2Fse-souvenir%2Fle-coquelicot%2F&psig

